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Smlouva o výpůjčce 
č. OLP/4018/2020  

 

uzavřená podle § 2193 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
právních předpisů, mezi těmito smluvními stranami: 

 

Liberecký kraj 

se sídlem U Jezu 642/2a, Liberec, 460 01 

IČO: 70891508 

zastoupený Martinem Půtou, hejtmanem 

kontaktní osoby: PhDr. Alena Riegerová, e-mail: alena.riegerova@kraj-lbc.cz, tel: 739 541 
509  

dále jen „půjčitel“ 

 

a  

 

Nemocnice Jablonec nad Nisou p.o.                 

se sídlem Nemocniční 4446/15, 466 01 Jablonec nad Nisou         

IČO: 00829838 

osoba oprávněná podepsat smlouvu: MUDr. Vít Němeček, MBA, ředitel          

kontaktní osoby: 

dále jen „vypůjčitel“ 

 

 

takto: 
 

 
 

Úvodní ustanovení 

1. Půjčitel na základě smlouvy o výpůjčce převzal k užívání od Ministerstva zdravotnictví ČR 
(dále jen „Ministerstvo“) přístroje pro umělou plicní ventilaci typ ZOLL EMV 731+ (dále 
jen „Předmět výpůjčky“), a to za účelem boje s epidemií COVID 19 s ohledem na 
nepříznivou epidemiologickou situaci a očekávaný nárůst počtu pacientů k hospitalizaci 
v České republice. Ministerstvo obdrželo Předmět výpůjčky jako dar od Severoatlantické 
aliance (NATO a USAID), která si však do budoucna vymínila vrácení daru.  

2. Půjčitel je podle smlouvy o výpůjčce s Ministerstvem oprávněn Předmět výpůjčky přenechat 
výpůjčiteli k užívání, avšak s tím, že vypůjčitele zaváže k plnění povinností ve stejném 
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rozsahu, ve kterém je k nim zavázán půjčitel vůči Ministerstvu.  
 

Článek I. 
Předmět smlouvy 

1. Půjčitel na základě této smlouvy přenechává vypůjčiteli 4 kusů Předmětu výpůjčky, a to 
včetně příslušné dokumentace, k bezplatnému a dočasnému užívání po dobu stanovenou 
v této smlouvě. Příslušnou dokumentaci tvoří návod k obsluze (Zoll Ventilator Operator`s 
Guide) a záruční list (Warranty Service Statement). 

2. Vypůjčitel bere na vědomí, že: 

 dokumentace je pouze v angličtině, pouze návod k obsluze je i v českém jazyce, 

 půjčitel Předmět výpůjčky převzal od Ministerstva „tak, jak je“, nemohl jej vyzkoušet, 
a tudíž negarantuje jeho funkčnost a bezvadný stav. 

3. Půjčitel není povinen Vypůjčitele poučit o řádném užívání Předmětu výpůjčky nad rámec 
toho, co obsahuje příslušná dokumentace a návod k obsluze. Ustanovení § 2195 odst. 2 věta 
druhá občanského zákoníku se proto nepoužije. 

 
Článek II. 

Předání a převzetí Předmětu výpůjčky 

1. K předání a převzetí Předmětu výpůjčky dojde v místě sídla vypůjčitele nebo na jiném místě, 
na kterém se strany při předávání dohodnou.  

2. O předání a převzetí Předmětu výpůjčky bude vyhotoven předávací protokol, jehož součástí 
bude mj. i zaznamenání případných vad či chybějícího příslušenství, pokud vypůjčitel 
provede prohlídku Předmětu výpůjčky přímo při jeho předání. 

3. Vypůjčitel je povinen bezodkladně po převzetí zkontrolovat funkčnost Předmětu výpůjčky, 
a případné vady, které mohl takto zjistit oznámit půjčiteli nejpozději do 5 dnů ode dne 
převzetí. Vypůjčitel bere na vědomí, že oznámené vady Předmětu výpůjčky musí půjčitel 
oznámit Ministerstvu do 10 dnů ode dne, kdy jej sám převzal. 

4. Za zjevné vady neoznámené v uvedené lhůtě odpovídá Vypůjčitel a má se za to, že 
Vypůjčitel převzal Předmět výpůjčky bez vad. 

 
Článek III. 

Povinnosti vypůjčitele 

1. Vypůjčitel se zavazuje užívat Předmět výpůjčky řádně, s odbornou péčí, pouze 
prostřednictvím k tomu proškoleného personálu, v souladu s předanou dokumentací a pouze 
pro účely poskytování zdravotních služeb.  

2. Vypůjčitel se zavazuje chránit Předmět výpůjčky před poškozením, ztrátou nebo zničením, 
a provádět údržbu Předmětu výpůjčky v souladu s předanou dokumentací. Vypůjčitel je 
povinen provádět potřebné servisní zásahy, včetně zásahů záručních a odstraňování vad, 
výlučně prostřednictvím autorizovaného servisu, a to na své náklady. Kontakt na 
autorizovaný servis je 

3. Náklady spojené s užíváním Předmětu výpůjčky, včetně nákladů na zaškolení personálu, 
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nákladů na servisní zásahy, včetně zásahů záručních a odstraňování vad, nese vypůjčitel ze 
svého. Vypůjčitel nese tíži i mimořádných nákladů. 

4. Vypůjčitel nesmí Předmět výpůjčky poskytnout třetí osobě, ani Předmět výpůjčky jakkoli 
právně zatížit či zastavit. 

5. Vypůjčitel se zavazuje bez zbytečného odkladu oznámit Půjčiteli existenci vady, poruchy, 
provedení servisního a záručního zásahu na Předmětu výpůjčky. 

6. Vypůjčitel nesmí Předmět výpůjčky užít, ať již přímo či nepřímo, pro organizace či 
jednotlivce spojené s terorismem. 

7. Vypůjčitel smí Předmět výpůjčky užívat pouze na území České republiky. Vypůjčitel se 
zároveň zavazuje, že Předmět výpůjčky po dobu jeho užívání neopustí území České 
republiky.  

 
Článek IV. 

Doba trvání výpůjčky, vrácení Předmětu výpůjčky 

1. Vypůjčitel je oprávněn využívat Předmět výpůjčky nejdéle do 28. 1. 2021. Nejpozději do 
tohoto dne je vypůjčitel povinen vrátit půjčiteli Předmět výpůjčky v místě sídla půjčitele, 
nebo na jiném místě, na kterém se strany při předávání dohodnou, a to ve stavu, v jakém 
vypůjčitel Předmět výpůjčky převzal, s přihlédnutím k obvyklému opotřebení.  

2. Poruší-li vypůjčitel jakoukoli povinnost v souvislosti s užíváním Předmětu výpůjčky, je 
půjčitel oprávněn požadovat okamžité vrácení Předmětu výpůjčky. 

3. Půjčitel je oprávněn požadovat okamžité vrácení Předmětu výpůjčky i v případě, že po něm 
vrácení Předmětu výpůjčky bude požadovat Ministerstvo, nebo že zanikne smlouva o 
výpůjčce s Ministerstvem, nebo že Předmět výpůjčky nevyhnutelně potřebuje z 
jiného důvodu, který nemohl při uzavření smlouvy předvídat. Vypůjčitel je v takovém 
případě povinen vrátit Předmět výpůjčky do následujícího dne od doručení žádosti o vrácení.  

4. O vrácení sepíší smluvní strany předávací protokol, ve kterém zaznamenají mimo jiné stav 
Předmětu výpůjčky, včetně případných nedostatků a vad. Půjčitel je oprávněn ve lhůtě 20 
dnů ode dne potvrzení protokolu uplatnit vůči Vypůjčiteli ty vady, které nebyly uvedeny v 
protokolu, ač tam uvedeny být mohly. 

5. V případě, že Vypůjčitel nevrátí Předmět výpůjčky, je povinen bez zbytečného odkladu, 
nejpozději do 10 dnů ode dne, kdy mělo dojít k vrácení Předmětu výpůjčky, nahradit to, co 
chybí nebo je poškozeno, stejným typem výrobku.  

 
Článek V. 

Kontaktní osoby a doručování písemností 

1. Kontaktní osoby uvedené výše jednají za smluvní strany ve všech věcech souvisejících 
s plněním této smlouvy, zejména podepisují zápisy z jednání smluvních stran a předávací 
protokol. Kontaktní osoba půjčitele též vykonává kontrolu vypůjčitele při užívání Předmětu 
výpůjčky.  

2. Změna určení kontaktních osob nevyžaduje změnu této smlouvy. Smluvní strana je však 
povinna změnu kontaktní osoby bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé smluvní 
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straně. 

3. Kromě jiných způsobů komunikace dohodnutých mezi stranami se za účinné považují 
osobní doručování, doručování doporučenou poštou, datovou schránkou, faxem či 
elektronickou poštou. Pro doručování platí kontaktní údaje smluvních stran a jejích 
kontaktních osob nebo kontaktní údaje, které si smluvní strany po uzavření této smlouvy 
písemně oznámily. 

4. Oznámení správně adresovaná se považují za uskutečněná v případě osobního doručování 
anebo doručování doporučenou poštou okamžikem doručení, v případě posílání faxem či 
elektronickou poštou okamžikem obdržení potvrzení o doručení od protistrany při použití 
stejného komunikačního kanálu. 

 
Článek VI. 

Náhrada škody  

1. Půjčitel má právo na náhradu škody způsobené porušením jakékoli povinnosti vyplývající 
pro vypůjčitele z této smlouvy.  

2. Vypůjčitel odpovídá rovněž za škody, které budou způsobeny provozem Předmětu výpůjčky 
po dobu výpůjčky vůči třetím osobám. Vypůjčitel stejně tak nese odpovědnost za škody, 
které budou způsobeny na Předmětu výpůjčky po dobu jejího trvání jednáním třetích osob. 

 
Článek VII. 

Zveřejnění smlouvy  

1. Vypůjčitel bere na vědomí, že smlouvy s hodnotou předmětů převyšující 50.000 Kč bez 
DPH včetně dohod, na základě kterých se tyto smlouvy mění, nahrazují nebo ruší, zveřejní 
půjčitel v registru smluv zřízeném jako informační systém veřejné správy na základě 
zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Vypůjčitel výslovně souhlasí s tím, aby tato 
smlouva včetně případných dohod o její změně, nahrazení nebo zrušení byly v plném 
rozsahu v registru smluv půjčitelem zveřejněny. 

 
Článek VIII. 

Závěrečná ustanovení 

1. Není-li v této smlouvě ujednáno jinak, vztahuje se na vztahy z ní vyplývající občanský 
zákoník. 

2. Tuto smlouvu je možno měnit pouze písemně na základě vzestupně číslovaných dodatků a 
to prostřednictvím osob oprávněných k uzavření této smlouvy.  

3. Tato smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních, které mají platnost a závaznost 
originálu. Půjčitel obdrží dvě vyhotovení a jedno vyhotovení obdrží vypůjčitel. 

4. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího zveřejnění v registru smluv půjčitelem. 

5. Nedílnou součástí této smlouvy je tato příloha: Specifikace Předmětu výpůjčky a jeho 
příslušenství. 

6. Smluvní strany prohlašují, že souhlasí s textem této smlouvy. Tato smlouva byla schválena 
usnesením mimořádné Rady Libereckého kraje č. 86/VI/20/mRK ze dne 16. 11. 2020.   
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V Liberci dne       V Jablonci nad Nisou dne     

 

 

 

 

 
……………………………… ………………………… 
Martin Půta MUDr. Vít Němeček, MBA  
hejtman ředitel  
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Příloha č. 1 
Předmět Výpůjčky a jeho příslušenství 
 
Není-li v Remarks uvedeno jinak, je součástí 1 ks Předmětu výpůjčky 1 ks příslušné položky.  
 

Ser Part No Item Remarks 

1 800-EMVP-01-05 VENTILATOR, EMV+ 731 SERIES, 
COMMERCIAL v5.0, UK 

 

2 703-0731-15 Assy Case Transit Carry w pull-out 
handle, wheels, and AC receptacle 
(EMV+) 

 

3 024-0012-00 Power Supply 
 

4 8000-000997 Power Cord (Europe, Type C) 
 

5 704-0EMV-06 Power Supply - Vehicle Charger 12- 24v 
 

6 710-0731-01 Assembly, Power Supply/Line Cord US 
 

7 708-0064-00 Line Cord, Continental Europe CEE 7/7 
to IEC60320 C5 2.5 Amp Connector, 6' 
UK plug 

 

8 8000-000994 Power Cord (Israel, Type M) 
 

9 8000-001000 Power Cord (Australia, Type I) 
 

10 825-0002-00 Six-foot Oxygen Hose for High Pressure 
FiO2 delivery, DISS to DISS hoses 

 

11 8000-000995 or 601 

000041 

Schrader Oxygen Hose (UK) 
 

12 8000-000996 DISS to DIN Oxygen hoses 
 

13 NPN Quick reference guide 
 

14 NPN CD of Operators manual  

15 NPN Operators manual  

16 NPN Tan padded case 
 

17 820-0097-15 3 ltr Low flow oxygen reservoir 
 

18 820-0106-15 Disposable ventilator circuits, 
EMV+, AEV, Eagle II, adult6 foot length, 
single patient use 

5 ke každému 

ventilátoru 

19 820-0107-20 White infant/pediatric disposable 
ventilator circuit; 6ft 

 

20 8000-0298 Masimo SET pulse oximetry 

sensor, reusable 

 

21 8000-0294 Masimo SET pulse oximetry cable, 
reusable, adult 

 

22 465-0027-00 Air Inlet Filter Internal disk filter 2 ke každému 

ventilátoru 
23 465-0028-00 Filter, Foam, Inlet, 1.08" dia. X 1/2" 

Long 

2 ke každému 

ventilátoru 
 


